
Transliteration–Telugu 
_______________________________________________________ 
Transliteration as per Modified Harvard-Kyoto (HK) Convention  
(including Telugu letters – Short e, Short o) - 
 
a   A     i    I     u   U   
R  RR  lR  lRR                            
e  E   ai  o  O   au  M (H or :)   
 
(e – short | E – Long |  o – short | O – Long) 
 
k    kh   g   gh  n/G      
c     ch   j    jh   n/J              (jn – as in jnAna) 
T    Th  D  Dh  N      
t    th   d   dh   n 
p    ph  b   bh   m      
y     r     l    L    v  
S    sh    s     h    

evvarE rAmayya-gAngEyabhUshaNi 
 
 In the kRti ‘evvarE rAmayya nI sari’ – rAga gAngEya bhUshaNi (tALa 
Adi), SrI tyAgarAja says that no one is equal to SrI rAma. 
 
P evvarE rAmayya nI sari 
 
A ravvaku tAvu lEka sujanulanu  
 rAjiga 1rakshincu vAr(evvarE) 
 
C pagavAniki sOdaruD(a)ni(y)encaka  
 bhaktin(e)rigi lankA 2paTTam(o)sagagA 
 naga dhara sura bhU-sura pUjita vara 
 nAga Sayana tyAgarAja vinuta sariy(evvarE) 
 
Gist  
 O Lord rAma! O Bearer of Mountain (gOvardhana or mandara)! O Lord 
worshipped by celestials and brAhmaNas! O Lord reclining on the bed of blessed 
SEsha! O Lord praised by this tyAgarAja! 
 
 Who is equal to You? 
 
 Who is equal to You in protecting pious people willingly without giving 
room for any quarrel? 
 
 In that You granted the reign of lankA to vibhIshaNa, understanding his 
devotion only, without considering that he is the brother of Your enemy – 
rAvaNa, who is equal to You?  
 
Word-by-word Meaning  
 
P O Lord (ayya) rAma! Who (evvarE) is equal (sari) to You (nI)? 
 
A O Lord rAma! Who (evvarE) is equal to You in protecting (rakshincu 
vAru) (literally protector) (vArevvarE) pious people (su-janulanu) willingly 
(rAjiga) without (lEka) giving room (tAvu) for any quarrel (ravvaku)? 



 
C In that You granted (osagagA) the reign (paTTamu) (paTTamosagagA) of 
lankA to vibhIshaNa understanding (erigi) his devotion (bhaktini) (bhaktinerigi) 
only, without considering (encaka) that (ani) he is the brother (sOdaruDu) 
(sOdaruDaniyencaka) of Your enemy (pagavAniki) – rAvaNa,  
 O Bearer (dhara) of Mountain (naga) (gOvardhana or mandara)! O Lord 
worshipped (pUjita) by celestials (sura) and brAhmaNas (bhU-sura)!  
 O Lord reclining (Sayana) on the bed of blessed (vara) SEsha - the 
serpent (nAga)! O Lord praised (vinuta) by this tyAgarAja!   
 O Lord rAma! who is equal (sari) (sariyevvarE) to You?  
 
Notes –  
Variations - 
 1 – rakshincu – rakshincE.  
 
 2 - paTTamu – paTNamu – paTTaNamu : As per vAlmIki rAmAyaNa, 
yuddha kANDa, Chapter 19 (verse 19), SrI rAma states ‘rAjAnaM tvAM 
karishyAmi’ which means ‘rulership’ (paTTa) of lankA. Therefore, ‘paTTa’ seems 
to be more appropriate.  
 
References – 
 
Comments - 

 Devanagari 

{É. B´´É®äú ®úÉ¨ÉªªÉ xÉÒ ºÉÊ®ú  
+. ®ú´´ÉEÖò iÉÉ´ÉÖ ™äôEò ºÉÖ-VÉxÉÖ™ôxÉÖ  
    ®úÉÊVÉMÉ ®úÊIÉˆÉÖ´ÉÉ(®äú´´É®äú) 
SÉ. {ÉMÉ´ÉÉÊxÉÊEò ºÉÉänù¯û(b÷)ÊxÉ(ªÉä)ˆÉEò  
   ¦ÉÊHò(xÉä)Ê®úÊMÉ ™ÆôEòÉ {É^õ(¨ÉÉä)ºÉMÉMÉÉ 
   xÉMÉ vÉ®ú ºÉÖ®ú ¦ÉÚ-ºÉÖ®ú {ÉÚÊVÉiÉ ´É®ú  
   xÉÉMÉ ¶ÉªÉxÉ iªÉÉMÉ®úÉVÉ Ê´ÉxÉÖiÉ ºÉÊ®ú(ªÉä´´É®äú)  

 English with Special Characters 

pa. evvar® r¡mayya n¢ sari  
a. ravvaku t¡vu l®ka su-janulanu  
    r¡jiga rakÀiμcuv¡(revvar®) 
ca. pagav¡niki s°daru(·a)ni(ye)μcaka  
   bhakti(ne)rigi la´k¡ pa¶¶a(mo)sagag¡ 
   naga dhara sura bh£-sura p£jita vara  
   n¡ga ¿ayana ty¡gar¡ja vinuta sari(yevvar®)  



 Telugu 
xms. Fsª«s*lLi[ LSª«sV¸R¶Vù ¬ds xqsLji  

@. LRiª«s*NRPV »yª«so ÛÍÁ[NRP xqsVcÇÁ©«sVÌÁ©«sV  

   LSÑÁgRi LRiOTPQÄÁVèªy(lLiª«s*lLi[) 

¿RÁ. xmsgRiªy¬sNTP r¡μR¶LRiV(²R¶)¬s(¹¸¶V)ÄÁèNRP  

   Ë³ÏÁNTPò(®©s)Ljigji ÌÁLiNS xmsÈíÁ(®ªsVV)xqsgRigS 

   ©«sgRi μ³R¶LRi xqsVLRi Ë³ÏÁWcxqsVLRi xmspÑÁ»R½ ª«sLRi  

   ©ygRi aRP¸R¶V©«s »yùgRiLSÇÁ −s©«sV»R½ xqsLji(¹¸¶Vª«s*lLi[)  

 Tamil  
T. GqYúW WôUnV ¿ ^¬  
A. WqYÏ RôÜ úXL ^÷þ_àXà  
    Wô´L3 W·gÑ Yô(ùWqYúW) 
N. TL3Yô²¡ ú^ôR3Ú(P3)²(ùV)gNL  
   T4d§(ù])¬¡3 XeLô ThP(ùUô)^L3Lô3 

   SL3 R4W ^÷W é4þ^÷W é´R YW  
   SôL3 ^V] jVôL3Wô_ ®àR ^¬(ùVqYúW)  

 
GYúW CWôUnVô, E]dÏ ¨Lo? 

 
NfNWÜd¡Pªu±, SuUdLû[  
NmURjÕPu LôlTYo   
 GYúW CWôUnVô, E]dÏ ¨Lo? 

 
TûLY²u úNôRWù]] GiQôÕ,  
Td§«û]V±kÕ, CXeûL«u ThPj§û] V°dL,  
UûXûVf ÑUkúRôú]! Yôú]ôo, AkRQo ùRôÝm EVo  
AWYûQúVôú]! §VôLWôN]ôp úTôt\l ùTtú\ôú]! ¨Lo 
 GYúW CWôUnVô, E]dÏ? 

 
TûLYu þ CWôYQu 
TûLY²u úNôRWu þ ®ÀPQu 
UûXûVf ÑUkúRôú] þ UkRW UûX ApXÕ úLôYojR] UûX 

 Kannada 

®Ú. GÈÚÊÁæÞ ÁÛÈÚß¾ÚßÀ ¬Þ ÑÚÂ  
@. ÁÚÈÚÊOÚß }ÛÈÚâ´ ÅæÞOÚ ÑÚß-d«ÚßÄ«Úß  
    ÁÛfVÚ ÁÚPÐjß`ÈÛ(ÁæÈÚÊÁæÞ) 
^Ú. ®ÚVÚÈÛ¬P ÑæàÞ¥ÚÁÚß(sÚ)¬(¾æß)j`OÚ  



   ºÚP¡(«æ)ÂW ÄMOÛ ®Úlo(Èæà)ÑÚVÚVÛ 
   «ÚVÚ ¨ÚÁÚ ÑÚßÁÚ ºÚà-ÑÚßÁÚ ®Úãf}Ú ÈÚÁÚ  
   «ÛVÚ ËÚ¾Úß«Ú }ÛÀVÚÁÛd É«Úß}Ú ÑÚÂ(¾æßÈÚÊÁæÞ)  

 Malayalam 
]. FÆtc cma¿ \o kcn  
A. cÆIp Xmhp teI kpþP\pe\p  
    cmPnK c£n©phm(scÆtc) 
N. ]Khm\nIn tkmZcp(U)\n(sb)©I  
   `àn(s\)cnKn ewIm ]«(sam)kKKm 
   \K [c kpc `qþkpc ]qPnX hc  
   \mK ib\ XymKcmP hn\pX kcn(sbÆtc)  

 Assamese 

Y. A¾Ë¾ã» »ç]Ì^ËÌ^ XÝ a×»  
%. »¾Ë¾EÇõ Töç¾Ç å_Eõ aÇ-LXÇ_XÇ  
    »ç×LG »×lù‡Çû¾ç(å»¾Ë¾ã») 
$Jô. YG¾ç×X×Eõ åaçV»Ó(Qö)×X(åÌ^)‡ûEõ  
   \ö×Nþ(åX)×»×G _eEõç Yvô(å]ç)aGGç 
   XG Wý» aÇ» \Éö-aÇ» YÉ×LTö ¾»  
   XçG `Ì^X ±Ì^çG»çL ×¾XÇTö a×»(åÌ^¾Ë¾ã»)  

 Bengali 

Y. A[[ýãÌ[ý Ì[ýç]Ì^ËÌ^ XÝ a×Ì[ý  
%. Ì[ý[[ýEÇõ Töç[ýÇ å_Eõ aÇ-LXÇ_XÇ  
    Ì[ýç×LG Ì[ý×lù‡Çû[ýç(åÌ[ý[[ýãÌ[ý) 
»Jô. YG[ýç×X×Eõ åaçVÌ[ýÓ(Qö)×X(åÌ^)‡ûEõ  
   \ö×Nþ(åX)×Ì[ý×G _eEõç Yvô(å]ç)aGGç 
   XG WýÌ[ý aÇÌ[ý \Éö-aÇÌ[ý YÉ×LTö [ýÌ[ý  
   XçG `Ì^X ±Ì^çGÌ[ýçL ×[ýXÇTö a×Ì[ý(åÌ^[[ýãÌ[ý)  



 Gujarati 

~É. +è´´É−à÷ −÷É©É««É {ÉÒ »ÉÊ−÷  
+. −÷´´ÉHÖí lÉÉ´ÉÖ ±ÉàHí »ÉÖ-Wð{ÉÖ±É{ÉÖ  
    −÷ÉÊWðNÉ −÷ÊKÉ_SÉÖ´ÉÉ(−è÷´´É−à÷) 
SÉ. ~ÉNÉ´ÉÉÊ{ÉÊHí »ÉÉàqö®ø(eô)Ê{É(«Éè)_SÉHí  
   §ÉÎGlÉ({Éè)Ê−÷ÊNÉ ±ÉÅHíÉ ~É`Ãò`ò(©ÉÉè)»ÉNÉNÉÉ 
   {ÉNÉ yÉ−÷ »ÉÖ−÷ §ÉÚ-»ÉÖ−÷ ~ÉÚÊWðlÉ ´É−÷  
   {ÉÉNÉ ¶É«É{É l«ÉÉNÉ−÷ÉWð Ê´É{ÉÖlÉ »ÉÊ−÷(«Éè´´É−à÷)  

 Oriya 

`. HgçgÒeþ eþÐc¯ÆÔ _Ñ jeÞþ  
@. eþgçgLÊ [ÐgÊ ÒmþL jÊ-S_Êmþ_Ê  
    eþÐSÞN eþlÞqÊgÐ(ÒeþgçgÒeþ) 
Q. `NgÐ_ÞLÞ ÒjÐ]eÊþ(X)_Þ(Ò¯Æ)qL  
   bþ¦ÞÆ(Ò_)eÞþNÞ mÕþLÐ `p(ÒcÐ)jNNÐ 
   _N ^eþ jÊeþ bËþ-jÊeþ `ËSÞ[ geþ  
   _ÐN h¯Æ_ [ÔÐNeþÐS gÞ_Ê[ jeÞþ(Ò¯ÆgçgÒeþ)  

 Punjabi 

a. B~°mj~ jsg°h `v nuj  
A. j°mEx Ysmx k~E nx-O`xk`x  
    jsuOI juEoRMxms(j~°mj~) 
M. aImsu`uE n¨]jx(U)u`(h~)RME  
   euEY(`~)ujuI k|Es a°S(g¨)nIIs 
   `I _j nxj ey-nxj ayuOY mj  
   `sI oh` YisIjsO um`xY nuj(h~°mj~)  
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